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Tianzhen Ye 

Beijing 

 

 

PRACTICE AREAS 
◼ General corporate 

◼ Corporate compliance 

◼ Antitrust/competition 

◼ International sanctions and export controls 

◼ Import-export and Trade Compliance 

PROFESSIONAL EXPERIENCE 
Mr. Ye specializes in economic sanctions and export controls, supply chain compliance, corporate 

compliance, and U.S. outbound investment regulatory matters.  In the field of export controls and 

sanctions, Mr. Ye has participated in the Hong Kong IPO projects of dozens of enterprises spanning 

sectors including semiconductors, artificial intelligence, communications technology, smart hardware 

and biomedicine, where he took charge of trade compliance due diligence, issuance of legal opinions 

and improvement of compliance frameworks.  In addition, he has extensive experience in delivering 

comprehensive legal services to enterprises, such as building trade compliance management systems, 

conducting transaction compliance assessments, and classifying dual-use items. 

Regarding U.S. outbound investment regulation, Mr. Ye has provided legal services for multiple 

enterprises covering the assessment of transaction control level, filing of investment notification with 

the U.S. Department of the Treasury, and designing transaction structures. 

EDUCATION 
Mr. Ye graduated from Peking University in 2026, earning a Juris Master (J.M.) and a Juris Doctor 

(J.D.) degree. 

QUALIFICATIONS 
PRC Bar Qualification 

WORKING LANGUAGES 
Chinese, English 
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叶田振 

北京 

 

 

业务领域 

◼ 一般公司事务 

◼ 公司合规 

◼ 反垄断/竞争法 

◼ 国际制裁与出口管制 

◼ 进出口与贸易合规 

工作经历 

叶田振先生主要从事经济制裁与出口管制、供应链合规、公司合规及美国对外投资监管业务。

在出口管制及制裁方面，叶田振曾参与数十家半导体、人工智能、通信技术、智能硬件、生

物医药等行业企业港股上市项目，负责贸易合规尽职调查、法律意见书出具和合规制度完善

等工作。此外，叶田振具有为多家企业提供贸易合规管理体系搭建、交易合规性评估、两用

物项属性分类等综合性法律服务的经验。 

在美国对外投资监管方面，叶田振曾为多家企业提供交易管制程度判断、美国财政部投资信

息申报、交易结构设计等法律服务。 

教育背景 

叶田振先生于 2026 年毕业于北京大学，并获得法律硕士、职业法律博士学位。 

执业资格 

中华人民共和国法律职业资格 

工作语言 

中文、英文 


